Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1978. gada 6. oktobra Regula (EEK) Nr. 2341/78, ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 1271/78 par pasākumiem piena kvalitātes uzlabošanai Kopienā
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1977. gada 17. maija Regulu (EEK) Nr. 1079/77 par līdzatbildības nodevu un par pasākumiem piena un piena produktu tirgu paplašināšanai 1, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 1001/78 2, un jo īpaši tās 4. pantu,
tā kā saskaņā ar 1. panta 2. punktu Komisijas 1978. gada 13. jūnija Regulā (EEK) Nr. 1271/78 par pasākumiem piena kvalitātes uzlabošanai Kopienā 3 minēto pasākumu īstenošana, izņemot īpašus gadījumus, nedrīkst turpināties pēc 1979. gada 30. septembra; tā kā, lai garantētu pasākumu maksimālu efektivitāti, šo termiņu vajadzētu pagarināt, taču ne ilgāk kā līdz 1980. gada 31. martam; 

tā kā saskaņā ar 3. panta 1. punktu pilnībā izstrādāti priekšlikumi par šiem pasākumiem jāiesniedz vēlākais līdz 1978. gada 31. oktobrim; tā kā, lai priekšlikumus pienācīgi sagatavotu, jāparedz iespēja pabeigt priekšlikumu līdz pēdējam galīgajam datumam; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 1271/78 groza šādi. 

1. Regulas 1. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. Šā panta 1. punktā minēto pasākumu īstenošana neturpinās pēc 1980. gada 31. marta.” 

2. Regulas 3. panta 1. punktu papildina šādi: 

“Norādot atbilstošu pamatojumu, priekšlikumu tomēr var iesniegt iepriekšējā daļā norādītajā termiņā kopā ar paziņojumu, ka priekšlikumu pilnībā pabeigs līdz 1979. gada 1. aprīlim, lai izpildītu 4. pantā paredzētos nosacījumus. Ja šo termiņu neievēro, priekšlikumu uzskata par spēkā neesošu.” 

3. Regulas 4. panta 2. punkta otro daļu svītro. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1978. gada 6. oktobrī
	
	Komisijas vārdā —
Fins Gundelahs [Finn GUNDELACH],
priekšsēdētāja vietnieks
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